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nutkání svěřit se mu s tím, protože měla strach, aby si s ním 
nezadala příliš. A tak dál hráli oblíbenou seznamovací hru lidí 
z města: co máme společného. Hodnotili spolu restaurace, po­
rovnávali epizody seriálu Ne tak zhurta! a  stěžovali si na své 
psychoterapeuty.

Nakonec se z toho vyvinulo rande a po něm další. Art byl 
vtipný a zdvořilý. Možná se choval trochu upjatě a někdy i pla­
še a uzavřeně, avšak Alice to připisovala tomu, co jí popsal jako 
„rozchod s ďáblem“ – ukončení dlouholetého vztahu s přítel­
kyní, jež pracovala v módní branži. A pak tu byl i ten jeho straš­
livý pracovní zápřah – jako manhattanský byznysmen měl vel­
mi málo času.

Vyvine se z toho něco?
Zatím ho nemohla považovat za svého milence. Existovali 

však daleko horší lidé, s nimiž člověk mohl trávit čas. A když 
se na poslední schůzce políbili, ucítila Alice hluboký záchvěv, 
který mohl znamenat jediné: že chemie funguje. Dnešní ve­
čer mohl, ale i nemusel odhalit, jak silně. Všimla si, že Arthur 
kradmo – tedy, to si myslel on – pokukuje po přiléhavém růžo­
vém svetříku, který si speciálně kvůli jejich rande koupila v ob­
choďáku Bergdorf Goodman. A také v ložnici udělala několik 
příprav pro případ, že by se líbání změnilo v něco jiného.

Jenže pak se vrátilo to slabé znepokojení, ten neklid kvůli 
tušenému pavoukovi.

Co ji jenom trápí?
Alice předpokládala, že je to pouze zbytková rozladěnost 

z jednání s kurýrem, který jí dnes doručil balíček. Kurýr měl 
oholenou hlavu, huňaté obočí, smrděl cigaretovým kouřem 
a mluvil s těžkým východoevropským přízvukem. Když pode­
pisovala převzetí zásilky, neskrývaně na ni civěl – zjevně s ní 
chtěl flirtovat – a pak ji požádal o  sklenici vody. Alice mu ji 
neochotně přinesla, avšak když se vrátila z kuchyně, zastihla 
ho uprostřed obývacího pokoje, kde si prohlížel její aparaturu.

k jejich oblíbeným – byl to jeden z jejich mnoha společných zá­
jmů, které objevili, když se před několika týdny seznámili při 
ochutnávce vín v SoHo. Koncem dubna se Alice ocitla ve sku­
pině zhruba čtyřiceti lidí, kteří poslouchali přednášku somme­
liéra o evropských vínech, a tam zaslechla, jak se nějaký muž 
ptá na jednu konkrétní odrůdu španělského červeného vína.

V duchu se zasmála. Shodou okolností měla doma karton 
právě tohoto vína (vlastně teď už jen část kartonu). Pocházelo 
z jedné málo známé vinice. Možná to nebyla nejlepší rioja, ja­
kou kdy kdo vyrobil, ale ukrýval se v ní i jeden netušený buket: 
příjemné vzpomínky. Alice a její francouzský milenec během 
týdne stráveného ve Španělsku prolili hrdlem spoustu tohoto 
vína – bylo to dokonalé spojení, ideální volba pro ženu krátce 
před třicítkou, která se nedávno rozešla s přítelem. Prázdnino­
vá avantýra byla vášnivá, intenzivní a pochopitelně odsouzená 
k zániku, což však její náruživost ještě více umocňovalo.

Alice se tehdy naklonila, aby viděla, kdo zmínku o víně pro­
nesl: jakýsi tuctový muž v obleku. Po několika ochutnávkových 
skleničkách si dodala kuráž, s talířkem jednohubek v ruce vy­
razila k onomu muži a zeptala se ho na jeho zájem o zmíněné 
víno.

Muž jí vysvětlil, že před pár lety navštívil se svou bývalou 
přítelkyní Španělsko a že jim toto víno zachutnalo. Posadili se 
s Alicí ke stolu a chvíli si povídali. Ukázalo se, že Arthur má rád 
stejná jídla jako ona, líbí se mu stejné sporty. Oba běhali a každé 
ráno trávili hodinu v  předražených fitnesscentrech. „Jenže,“ 
dodal Arthur, „já tam nosím nejlevnější kraťasy z  JCPenney 
a nejlevnější trička, která seženu. Značkové hadry, to je jenom 
pro snoby…“ A vzápětí se začervenal, protože si uvědomil, že ji 
možná urazil.

Alice se však zasmála. Ke sportovnímu oblečení zaujímala 
stejný postoj (svůj úbor si koupila v obchodním domě Target, 
když byla v  Jersey na návštěvě u  příbuzných). Potlačila však 


